
CODICE 31293 TEST STEREOPTICO
ASTUCCIO PERSONALIZZATO GIMA

ATTENZIONE: IL LOTTO  E IL CODICE DATAMATRIX SONO SPECIFICI PER L’ORDINE IN 
CORSO E CAMBIERANNO AL PROSSIMO ORDINE

MANUALE PERSONALIZZATO GIMA (M31293-M-Rev.3-09.24): 

It can be used on children from the age of one and on adults.

METHOD AND HOW TO USE:
The test consists of a card featuring 4 pictures: a ball, a fish, a star and a tree. Common pictures 
were chosen that can be recognised and named both by adults and children from an early age. The 
patients are asked to indicate what they see on the card and their eye movements are observed.
The ball is the only item that is visible with only one eye, whereas the others (each of which is 
positioned at different depth levels) are only perceived by those with binocular vision and a visual 
acuity of more than 2-3/10. Cooperating children and adults are shown the test card at a distance 
of 30 - 40 cm and asked to indicate the pictures: if only the ball is perceived, the test indicates that 
further ophthalmological investigations are required.

In summary:
Positive result:
all items are identified and named
Doubtful result:
Only one of the pictures is identified
Negative result:
None of the three-dimensional items are identified.

INDICATIONS FOR TEST EVALUATION:
Tool used for the initial assessment of suspected strabismus, amblyopia, visual reduction in one 
or both eyes, or as a screening test for stereoscopic vision. Uncooperative children can be shown 
the test to observe whether they try to grab one of the items besides the ball (fish, star, tree). The 
test is normal is this happens. If this does not happen, the test cannot be considered certainly 
pathological and can be repeated at a later date.

Important: in the event of a negative or doubtful result, a complete eye examination is recommen-
ded. The results of the test are indications; it is necessary to refer to a specialist doctor for further 
diagnosis and verification.

GIMA WARRANTY TERMS
The Gima 12-month standard B2B warranty applies.

FRANÇAISE

Ce produit n’est pas un dispositif médical mais représente un outil uniquement indicatif de support 
à une première évaluation de la coopération entre les deux yeux lors de la formation d’une image 
unique à partir des deux images fournies au cerveau séparément par chaque œil.
Peut être employé sur des enfants de plus d’un an et sur des adultes.

MÉTHODE ET MODE D’EMPLOI :
Le test est constitué d’une carte contenant 4 figures : une balle, un poisson, une étoile et un arbre. 
Le choix s’est porté sur des images communes pouvant être reconnues et nommées tant par un 
adulte que par un enfant en bas âge. Il est demandé au patient d’indiquer ce qu’il voit sur le test, 
tout en observant ses mouvements oculaires.
La balle est le seul élément visible également avec un seul œil, les autres (chacun d’eux est placé 
sur différents niveaux de profondeur) sont perçus uniquement par les personnes ayant une vision 
binoculaire et un visus supérieur à 2-3/10. Chez les enfants coopératifs et les adultes, la carte 

ITALIANO

Questo prodotto non è un Dispositivo Medico ma rappresenta uno strumento solo indicativo di 
supporto ad una prima valutazione della cooperazione fra i due occhi nel formare un’unica im-
magine a partire dalle due immagini fornite separatamente al cervello da ciascuno dei due occhi.
Può essere impiegato in bambini a partire dall’età di un anno e negli adulti.

METODO E MODO D’USO:
Il test è costituito da una cartolina che mostra 4 figure: una palla, un pesce, una stella ed un albero. 
Sono state scelte immagini comuni che possono essere riconosciute e nominate sia dall’adulto che 
dal bambino fin dalla prima infanzia. Al soggetto si chiede di indicare cosa vede sul test osservan-
do i suoi movimenti oculari.
La palla è l’unico elemento che è visibile anche con un solo occhio, gli altri (ognuno di essi è posi-
zionato su differenti livelli di profondità) sono percepiti solo da chi possiede visione binoculare e 
ha un visus superiore a 2-3/10. Nei bambini cooperanti e negli adulti si presenta la cartolina costi-
tuente il test alla distanza di 30 – 40 cm e si chiede di indicare le figure: se viene percepita soltanto 
la palla il test indica che è necessario procedere con gli opportuni approfondimenti oftalmologici.

In sintesi:
Risultato positivo:
tutti gli oggetti vengono individuati e nominati
Risultato dubbio:
Viene individuata una sola delle figure
Risultato negativo:
Nessuno degli oggetti tridimensionali viene riconosciuto.

INDICAZIONI PER LA VALUTAZIONE DEL TEST:
Supporto ad una prima valutazione per un sospetto di strabismo, di ambliopia, di riduzione visiva 
in uno o ambedue gli occhi oppure come test di screening per la visione stereoscopica. Nel bam-
bino non cooperante è possibile presentare il test e osservare se il bambino cerca di afferrare uno 
degli oggetti oltre la palla (pesce, stella, albero). Il test è normale se ciò avviene. Se ciò non avviene 
il test non può essere considerato sicuramente patologico e potrà essere ripetuto a distanza di 
tempo.

Importante: in caso di risultato negativo o dubbio si consiglia di eseguire un esame oculistico 
completo. I risultati del test sono indicazioni, si rimanda al medico specialista ogni diagnosi e 
verifica approfondita.

CONDIZIONI DI GARANZIA GIMA
Si applica la garanzia B2B standard Gima di 12 mesi.

ENGLISH

This product is not a Medical Device but it is a purely indicative tool used to help make an initial 
assessment of the cooperation of the two eyes in forming a single image from the two images 
produced separately to the brain by each of the two eyes.

constituant le test est présentée à une distance de 30 - 40 cm et il est demandé à ceux-ci d’indiquer 
les figures : si seule la balle est perçue, le test indique qu’il est nécessaire de procéder à un appro-
fondissement ophtalmologique approprié.

En résumé :
Résultat positif :
tous les objets sont identifiés et nommés
Doute :
Un seule des figures est identifiée
Résultat négatif :
Aucun des objets tridimensionnels n’est reconnu.

INDICATIONS POUR L’ÉVALUATION DU TEST :
Support pour une première évaluation en cas de suspicion de strabisme, d’amblyopie, de réduction 
de la vision d’un ou des deux yeux ou comme test de dépistage pour la vision stéréoscopique. 
Pour les enfants non coopératifs, il est possible de présenter le test et d’observer si l’enfant essaie 
d’attraper l’un des objets autre que la balle (poisson, étoile, arbre). Si c’est le cas, le test est normal. 
Si cela n’est pas le cas, le test ne peut être considéré comme pathologique et devra être répété au 
bout de quelque temps.

Important : en cas de résultat négatif ou de doute, il est recommandé de procéder à un examen 
complet chez un oculiste. Les résultats du test sont indicatifs, tout diagnostic et contrôle approfon-
di doit être effectué par un médecin spécialisé.

CONDITIONS DE GARANTIE GIMA
La garantie appliquée est la B2B standard Gima de 12 mois.

DEUTSCH

Bei diesem Produkt handelt es sich nicht um ein Medizinprodukt, sondern lediglich um ein Hilfsmit-
tel zur Unterstützung einer ersten Bewertung der Zusammenarbeit zwischen den beiden Augen 
bei der Erstellung eines einzigen Bildes aus den beiden Bildern, welche dem Gehirn von jedem der 
beiden Augen getrennt übermittelt werden.
Es kann bei Kindern ab einem Jahr und bei Erwachsenen angewendet werden.

ART UND WEISE DER VERWENDUNG:
Der Test besteht aus einer Karte, auf der vier Figuren abgebildet sind: ein Ball, ein Fisch, ein Stern 
und ein Baum. Es wurden gängige Bilder ausgewählt, die sowohl von Erwachsenen als auch von 
Kindern von klein auf erkannt und benannt werden können. Die Testperson wird gebeten, mit 
Beobachtung ihrer Augenbewegungen anzugeben, was sie im Test sieht.
Der Ball ist das einzige Element, das mit nur einem Auge sichtbar ist. Die anderen Elemente (die sich 
jeweils in verschiedenen Tiefenebenen befinden) werden nur von Personen mit beidäugigem Sehen 
und einer Sehschärfe von mehr als 2-3/10 wahrgenommen. Kooperierenden Kindern und Erwachse-
nen wird die Testkarte in einem Abstand von 30 - 40 cm vorgelegt und sie werden gebeten, die 
Figuren zu benennen: Wenn nur der Ball wahrgenommen wird, zeigt der Test an, dass geeignete 
augenärztliche Untersuchungen erforderlich sind.

Zusammengefasst:
Positives Ergebnis:

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

TEST PER LA VISIONE STEREOSCOPICA - TEST FOR 
STEREOSCOPIC VISION - EXAMEN DE LA VISION 

STÉRÉOSCOPIQUE - TEST FÜR STEREOSKOPISCHES SEHEN - 
TEST PARA LA VISIÓN ESTEREOSCÓPICA - TESTE PARA A VISÃO 

ESTEREOSCÓPICA - ΤΕΣΤ ΣΤΕΡΕΟΣΚΟΠΙΚΉΣ ΌΡΑΣΗΣ -
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